NOON

Pl B B BE 5 FE

Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau

Macaw International Dragonw Boat Races

B $42% | Boletim de Inscrigdo de Equipa / Team Registration Form
(7 1 3% 2 [H HH/ Data de entrega até ao dia /To submit by — 09/04/2007)

(BFF—YE H iF1EE —5E 4%,/ Preencha um formulario para cada prova. / Please fill up one form for each event.)

)

T R 7 M O

PROVA Categoria
EVENT Category 7 F

B
EQUIPA
TEAM

B
CHEFE DE EQUIPA
TEAM LEADER

ik
TREINADOR
COACH

it / MORADA/ ADDRESS

(LS FEE kT
FAX EMAIL

Toids N4
PESSOA DE CONTACTO
CONTACT PERSON

NG
TELEFONE
TELEPHONE

LRI 2 PEEE) B B RS RS B G2l g i R SE vk Bk RIESBI SRS A R R iAe - &dE e
SRR [Bu ks - WCRIEAES RS M AR B GEEE -

Declaro que a equipa aceita as regras e o regulamento da prova. Confirmo que todos os atletas da nossa equipa se encontram em boa condigao
fisica, tendo treinado adequadamente para poder estar presente e competir na prova, sendo capazes de nadar no minimo a distancia de 100
metros. Assumo todos os riscos inerentes a nossa participagdo nesta prova e aceito que a Comissao Organizadora da prova néo seja responsavel
por eventuais danos que nos possam advir desta nossa participagéo.

We declare that our athletes are physically fit and trained and able to swim at least 100 meters wearing light clothing. We hereby expressly agree to
abide by all rules and conditions of the Organizers. We hereby discharge the 2007 Macau International Dragon Boat Races Organizing Committee
and any other individual or organizations connected directly or indirectly with this International Dragon Boat Races from any responsibility in the
event of injury, death or loss of property incurred during, as a consequence of or while traveling to or from the races.

AR R BB e A & (IDBF) 2 M8 - RUDUEZE S5 o CHEf TELRE -
Concordamos com o regulamento da IDBF, de permitir apenas remar em posicdo de sentado durante a realizagdo das provas.
We agree to follow the IDBF’s regulations and race in sitting position only during paddling.

AR SCEBR BB RE A & (IDBF) L - BORDMEATRIZET TELSE -
Estamos em desacordo com o regulamento da IDBF, permitindo remar de forma livre durante a realiza¢do das provas.
We disagree to follow the IDBF’s regulations and request to race in free paddling style.

HE 544 Assinatura do chefe de equipa 2% Carimbo Chop HHH Data Date
Team Leader’s signature

‘ w Jt#& &8l / Contactos / Contact Details
e VAAREISEN AT S, VAT SSAEER IR, TRV 334 B
‘ Av. Dr. Rodrigo Rodrigues, Forum de Macau, Edif. Complementar, Bl. 1, 4-andar, P.O. Box 334, Macau
o Tel.: +853 2858 0762 / {HH. Fax: +853 2834 3708 / FEE} Email: sport@macau.ctm.net/ #§E Website: www.sport.gov.mo ‘&

DESPONO




NOON

Pl B B BE 5 FE

Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau
Macaw International Dragow Boal Races

B A #5443 | Boletim de Inscrigdo Individual / Individual Registration Form

(7 1B =2 H Hj/Data de entrega até ao dia/To submit by — 14/05/2007)

i | mw0
EQUIPA Categoria
TEAM Category Z F
e
NOME
NAME r TE)# i
HE O L A Y Photo
DATA DE NASCIMENTO
DATE OF BIRTH
LR 451 B ML
No. DE BIR SEXO
ID CARD NO. GENDER |7 FLI
Hbhk
ENDERECO
ADDRESS
B
TEL:
EEE%HH FEE BT/
ASSINATURA DO ATLETA SE O ATLETAFOR INFERIOR A 18 ANOS
ATHLETE'’S SIGNATURE IF ATHLETE IS UNDER 18 YEARS OLD
[ o PN LY e HEHH / DATA/ DATE
NOME E ASSINATURA DO ENCARREGADO DE EDUCAGAO
GUARDIAN’'S NAME & SIGNATURE
Bk ket | RELATORIO DA CONSULTA MEDICA/ DOCTOR'S REPORT
Bk k4 K %44 | NOME E ASSINATURA DO MEDICO / DOCTOR’S NAME & SIGNATURE HEHH / DATA/ DATE

B A A s PR AA &S 5 ./0 atestado médico é exigido apenas aos atletas./Medical report requests for athletes only.

Y W HBINLER @5 7R & LB P S AR T RS, - IR AR -
A Organizag&o néo se responsabiliza por quaisquer acidentes que possam ocorrer durante a realizag&o dos treinos e das provas.
The Organiser does not take responsibility even in case of accidents that occur during training and races.

Jt#& &8l / Contactos / Contact Details
R R BRI, R AR e T TR, IR 334 5%
‘ Av. Dr. Rodrigo Rodrigues, Forum de Macau, Edif. Complementar, Bl. 1, 4-andar, P.O. Box 334, Macau \

FEa Tel.: +853 2858 0762 / {HH. Fax: +853 2834 3708 / FEE) Email: sport@macau.ctm.net / #H Website: www.sport.gov.mo ‘e
DESPORIO T

N
o} 7B




NOON

Pl B B BE 5 FE

Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau
Macaw International Dragow Boal Races

BR{a44 B3R | Boletim de Inscrigdo (Equipa) / Team List
(% ([ 3B %2 [ Hi/Data de entrega até ao dia/To submit latest by — 14/05/2007)

A AEAN -
EQUIPA Categoria Zls
TEAM Category 4 FO
Hif- / MORADA/ ADDRESS

HE TEEHbHE

FAX EMAIL

A& NI T SYNCEE

PESSOA DE CONTACTO TEL.

CONTACT PERSON

AR/ Chife de equipa /Team %4k Treinador/Coach * * INTEM /Nao Ihe é permitido descer para a embarcago/
Manager Cannot qet on the boat.

#4:4%/ Nome/ Name #E:4%/ Nome/ Name
S5 {4-5%A%/ /N D. Ident. / ID No. SE{F5RAE/ Ne D. Ident./ID No.

SEE 2/ Aleta | Athlete 1 SEE) S/ Atletal Athlete 2 SEE) S/ Atleta / Athlete 3 SEE) S/ Atleta / Athlete 4
44/ Nome/ Name 44/ Nome/ Name =44/ Nome/ Name =44/ Nome/ Name
SB{A-HERE/ INo D. Ident. / ID No. S5/ INe D. Ident. / ID No. S5/ INe D. Ident. / ID No. S5 {55ER%/ INe D. Ident. / ID No.

Jt#& &8l / Contactos / Contact Details
PR SR PRE AR R RE, WA BRAR S — DU, R 334 5%
Av. Dr. Rodrigo Rodrigues, Forum de Macau, Edif. Complementar, Bl. 1, 4-andar, P.O. Box 334, Macau
o Tel.: +853 2858 0762 / {HH. Fax: +853 2834 3708 / FEE} Email: sport@macau.ctm.net/ #§E Website: www.sport.gov.mo ‘&
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NOON

Pl B B BE 5 FE

Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau
Macaw International Dragow Boal Races

(## | Cont. / Cont'd)

B {H/ EQUIPA | TEAM
sEE) 2/ Atleta / Athlete 5 sE ) 2/ Atleta / Athlete 6 sEEf) 2/ Atleta / Athlete 7 sEEf) 2/ Atleta / Athlete 8
#4:4%/ Nome/ Name #4:4%/ Nome/ Name #4:4%/ Nome/ Name #4:4%/ Nome/ Name

R3S/ INe D. Ident. / ID No.

FE{455RE INe D. Ident. / ID No.

FE{455RE INe D. Ident. / ID No.

FE{455%RE INe D. Ident. / 1D No.

SEE)E/ Atleta / Athlete 9

SEBEE/ Atleta / Athlete 10

SEBE)E/ Atleta / Athlete 11

SEEE/ Atleta / Athlete 12

44/ Nome/ Name

44/ Nome/ Name

44/ Nome/ Name

44/ Nome/ Name

FE{45% S/ INo D. Ident. / 1D No.

FE{4553RE INe D. Ident. / ID No.

FE{455RE INe D. Ident. / ID No.

FE{455%RE INe D. Ident. / ID No.

SEE)E/ Atleta / Athlete 13

SEE)E/ Atleta / Athlete 14

SEEE/ Atleta | Athlete 15

SEBE)E/ Atleta [ Athlete 16

#£4%/ Nome/ Name

#£4%/ Nome/ Name

#£4%/ Nome/ Name

#£42/ Nome/ Name

R3S/ INe D. Ident. / 1D No.

&

o Tel.: +853 2858 0762 / {HH. Fax: +853 2834 3708 / FEE} Email: sport@macau.ctm.net/ #§E Website: www.sport.gov.mo ‘&

DESPORNO

FE {4555 INe D. Ident. / ID No.

FE {4555/ INe D. Ident. / ID No.

Jt#& &8l / Contactos / Contact Details

R R BRI, R AR e T TR, IR 334 5%
‘. . Av. Dr. Rodrigo Rodrigues, Forum de Macau, Edif. Complementar, Bl. 1, 4-andar, P.O. Box 334, Macau

FE {4555/ INe D. Ident. / ID No.




NOON

Pl B B BE 5 FE

Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau
Macaw International Dragonw Boat Races

(%48 | Cont./ Contd)
B{fi/ EQUIPA | TEAM

SEB)E/ Atleta | Athlete 17

SEE) 2/ Atleta / Athlete 18

SEBE)E/ Atleta / Athlete 19

SEBE)E/ Atleta | Athlete 20

#£4%/ Nome/ Name

#E:4%/ Nome/ Name

#£:4%/ Nome/ Name

#£4%/ Nome/ Name

ZB45ERE INo D. Ident./ ID No.

S5 {E5ERE/ INo D. Ident. / ID No.

ZB{45ERE/ INo D. Ident. / ID No.

ZB{45ERE/ INo D. Ident. / ID No.

sEHf 2/ Atleta / Athlete 21

SEE 2/ Atleta / Athlete 22

SEHE 2/ Atleta / Athlete 23

SEHENE/ Atleta / Athlete 24

44/ Nome/ Name

=44/ Nome/ Name

44/ Nome/ Name

44/ Nome/ Name

RS {5RHES/ INo D. Ident. / ID No.

S8R/ INe D. Ident. / ID No.

SEHEE/ Atleta / Athlete 25

SEE 2/ Atleta / Athlete 26

44/ Nome/ Name

=44/ Nome/ Name

ZB45ERE/ INo D. Ident. / ID No.

Op
&

DESPONO

S5 {4:5ERE/ INo D. Ident. / ID No.

FE{455RE INe D. Ident. / ID No.

SEHRE IR B G

Jt#& &8l / Contactos / Contact Details

R R BRI, R AR e T TR, IR 334 5%
Av. Dr. Rodrigo Rodrigues, Forum de Macau, Edif. Complementar, Bl. 1, 4-andar, P.O. Box 334, Macau
o Tel.: +853 2858 0762 / {HH. Fax: +853 2834 3708 / FEE} Email: sport@macau.ctm.net/ #§E Website: www.sport.gov.mo ‘&

FE{4553RE INe D. Ident. / ID No.




NOON

Pl B B BE 5 FE

Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau
Macaw International Dragow Boal Races

TEHEEB) B R Z/Ficha de Substituicao de Atletas/Athlete Substitute Form
(11302 [ HH/Data de entrega até ao dia/To submit latest by — 01/06/2007)

i
EQUIPA
TEAM

HH GiEhill HEmiO

PROVA Categoria
EVENT Category 7 F

#iHi / Substituido(s)/to be replaced

HE B
1 | Nome do Atleta
Athlete Name

EEEES
2 | Nome do Atleta
Athlete Name

A /Substituto(s)/Substitute

JHE B
1 | Nome do Atleta
Athlete Name

EEIEES
2 | Nome do Atleta

Athlete Name

A
A

Pt BEACA R R IR L [FITE RS AME A it g — (RS » M FA IR LR s e BRI
AR 2L -

Obs: Deve-se juntar a esta ficha, o boletim de inscri¢éo individual do novo atleta e seguir as formalidades conforme
estipulado no regulamento de prova.

Remarks: This Athlete Substitute Form has to be submitted together with the new Individual Registration

Form according to the Rules and Regulations.

' Jt#& &8l / Contactos / Contact Details
R R BRI, R AR e T TR, IR 334 5%
Av. Dr. Rodrigo Rodrigues, Forum de Macau, Edif. Complementar, Bl. 1, 4-andar, P.O. Box 334, Macau ‘

FEa Tel.: +853 2858 0762 / {HH. Fax: +853 2834 3708 / FEE) Email: sport@macau.ctm.net / #H Website: www.sport.gov.mo ‘e
DESPORIO T




